
用户手册 

开机： 从充电盒中取出两个耳机 

关机： 将两个耳机放入充电盒 

配对： 从充电盒中取出两只耳机，两只耳机的指示灯交替闪烁，然后等待两只耳机配对（重
要），配对成功后，只有一只耳机的指示灯交替闪烁。现在耳机就可以连接到您的设备了。 

播放/暂停： 按一次 L/R 按钮可播放或暂停音乐 

上一首/下一首歌曲： 双击 L/R 按钮可切换音乐 

音量调节： 三按 L/R 按钮调节音量 

接听来电/结束通话： 按一次 L/R 键接听来电或结束通话。 

拒接来电： 长按 L/R 按钮约 2 秒钟可拒接来电 

语音助手： 按住 L/R 按钮 2 秒钟可控制语音助手。注意：您的设备必须支持此功能。 

 

User manual 

Power on: Take both earbuds out of the charging case 

Power off: Put both earbuds into the charging case 

Pairing: Take both earbuds out of the charging case,both earbud's indicator light blinks 

alternately,then wait for the two earbuds to pair with each other first (IMPORTANT), once paired, 

only one earbud's indicator light blinks alternately. Nowthe earbuds are ready to connect to your 

device. 

Play/pause: Press the L/R button once to play or pause music 

Previous/Next songs: Double press the L/R button to change the music 

Volume Adjust: Triple press the L/R button to adjust the volume 

Answer incoming call/End call: Press the L/R button once to answer the incoming call or End 

call. 

Reject call: Long press the L/R button about 2 seconds to reject the call 

Voice assistant: Press the L/R button 2 seconds to control voice assistant. Note: your device needs 

to support this feature. 

 

 

Manual del usuario 

Encendido: Saca ambos auriculares del estuche de carga 

Apagado: Coloca ambos auriculares en el estuche de carga 

Emparejamiento: Saca ambos auriculares del estuche de carga, la luz indicadora de ambos 

auriculares parpadea alternativamente, luego espera a que los dos auriculares se emparejen entre sí 
primero (IMPORTANTE), una vez emparejados, sólo la luz indicadora de un auricular parpadea 

alternativamente. Ahora los auriculares están listos para conectarse a tu dispositivo. 

Reproducir/pausar: Pulsa el botón L/R una vez para reproducir o pausar la música. 

Canciones anteriores/siguientes: Pulsa dos veces el botón L/R para cambiar de música 

Ajuste de volumen: Pulsa tres veces el botón L/R para ajustar el volumen 

Contestar llamada entrante/Finalizar llamada: Pulse el botón L/R una vez para responder a la 

llamada entrante o Finalizar llamada. 

Rechazar llamada: Pulse prolongadamente el botón L/R unos 2 segundos para rechazar la 

llamada 

Asistente de voz : Pulsa el botón L/R durante 2 segundos para controlar el asistente de voz. Nota: 



tu dispositivo debe ser compatible con esta función. 

 

 

Benutzerhandbuch 

Einschalten: Beide Ohrstöpsel aus der Ladeschale nehmen 

Ausschalten: Beide Ohrstöpsel in die Ladehülle stecken 

Pairing: Nehmen Sie beide Ohrstöpsel aus der Ladeschale, die Anzeigeleuchte beider Ohrstöpsel 

blinkt abwechselnd, warten Sie dann, bis die beiden Ohrstöpsel miteinander gekoppelt sind 

(WICHTIG). Sobald die Kopplung erfolgt ist, blinkt nur noch die Anzeigeleuchte eines 

Ohrstöpsels abwechselnd. Jetzt sind die Ohrhörer bereit für die Verbindung mit Ihrem Gerät. 

Wiedergabe/Pause: Drücken Sie die L/R-Taste einmal, um Musik abzuspielen oder anzuhalten. 

Vorherige/Nächste Lieder: Drücken Sie zweimal die L/R-Taste, um die Musik zu wechseln. 

Lautstärke einstellen: Drücken Sie dreimal die L/R-Taste, um die Lautstärke einzustellen. 

Eingehenden Anruf annehmen/Anruf beenden: Drücken Sie die L/R-Taste einmal, um den 

eingehenden Anruf anzunehmen oder den Anruf zu beenden. 

Anruf abweisen: Drücken Sie die L/R-Taste ca. 2 Sekunden lang, um den Anruf abzulehnen. 

Sprachassistent : Drücken Sie die L/R-Taste 2 Sekunden lang, um den Sprachassistenten zu 

steuern. Hinweis: Ihr Gerät muss diese Funktion unterstützen. 

 

 

Manuel de l'utilisateur 

Mise sous tension : Retirez les deux oreillettes de l'étui de chargement. 

Mise hors tension : Remettre les deux oreillettes dans l'étui de charge 

Appairage : Retirez les deux écouteurs de l'étui de chargement, le voyant lumineux des deux é
couteurs clignote alternativement, puis attendez que les deux écouteurs s'appairent l'un à l'autre 

(IMPORTANT), une fois appair é s, le voyant lumineux d'un seul é couteur clignote 

alternativement. Les écouteurs sont maintenant prêts à être connectés à votre appareil. 

Lecture/pause : Appuyez une fois sur le bouton L/R pour lire ou mettre en pause la musique. 

Morceaux précédents/suivants : Appuyez deux fois sur le bouton L/R pour changer de musique. 

Réglage du volume : Appuyez trois fois sur la touche L/R pour régler le volume. 

Répondre à un appel entrant/terminer un appel : Appuyez une fois sur la touche L/R pour ré
pondre à l'appel entrant ou mettre fin à l'appel. 

Rejeter l'appel : Appuyez longuement sur le bouton L/R pendant environ 2 secondes pour rejeter 

l'appel. 

Assistant vocal : appuyez sur le bouton L/R pendant 2 secondes pour contrôler l'assistant vocal. 

Remarque : votre appareil doit prendre en charge cette fonction. 

 

 

Manuale d'uso 

Accensione: Estrarre entrambi gli auricolari dalla custodia di ricarica 

Spegnimento: Riporre entrambi gli auricolari nella custodia di ricarica. 

Accoppiamento: Estrarre entrambi gli auricolari dalla custodia di ricarica, la spia di entrambi gli 

auricolari lampeggia alternativamente, quindi attendere che i due auricolari si accoppino tra loro 

(IMPORTANTE); una volta accoppiati, la spia di un solo auricolare lampeggia alternativamente. 



Ora gli auricolari sono pronti per essere collegati al dispositivo. 

Riproduzione/pausa: Premere una volta il pulsante L/R per riprodurre o mettere in pausa la 

musica. 

Brani precedenti/successivi: Premere due volte il pulsante L/R per cambiare musica. 

Regolazione del volume: Premere tre volte il pulsante L/R per regolare il volume. 

Risposta alla chiamata in arrivo/Fine chiamata: Premere una volta il pulsante L/R per rispondere 

alla chiamata in arrivo o per terminare la chiamata. 

Rifiutare la chiamata: Premere a lungo il tasto L/R per circa 2 secondi per rifiutare la chiamata. 

Assistente vocale: premere il tasto L/R per 2 secondi per controllare l'assistente vocale. Nota: il 

dispositivo deve supportare questa funzione. 

 

FCC Warning Statement 
Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance 
couldvoid the user’s authority to operate the equipment. This equipment has been tested 
and found tocomply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC 
Rules. Theselimits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residentialinstallation. This equipment generates uses and can radiate radio 
frequency energy and, if notinstalled and used in accordance with the instructions, may 
cause harmfulinterference to radiocommunications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particularinstallation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception,which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try tocorrect the interference by one or 
more of the following measures: 
-- Reorient or relocate the receiving antenna. 
-- Increase the separation between the equipment and receiver. 
-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver isconnected. 
-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the followingtwo 
conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, including interference that maycause 
undesired operation. 
 
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be 
used in portable exposure condition without restriction. 
 

 


